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Héritière d’une filature vosgienne fondée 
en 1906, Anne de Solène incarne, partout 
dans le monde, l’excellence du linge de 
maison français. Dessinées à la main et 
confectionnées dans les plus belles étoffes, 
nos créations perpétuent un savoir-faire 
d’exception dans le respect des traditions.

Un linge de maison raffiné, conçu avec 
exigence, et imaginé pour accompagner 
les intérieurs avec douceur et caractère.

Depuis toujours, l ’audace et l ’émotion 
signent nos collections, où chaque détail 
reflète notre quête d’une élégance vraie et 
d’un confort absolu.

Aujourd’hui, plus que jamais, nous célébrons 
la durabilité, l’authenticité et la beauté du 
geste artisanal. 

Ce 120ème anniversaire est l’occasion de 
remercier toutes celles et ceux qui, génération 
après génération, ont contribué à faire d’Anne 
de Solène une référence incontournable 
dans l’univers du linge de lit.

As the heir to a Vosges-based spinning mill 
founded in 1906, Anne de Solène embodies the 
excellence of French home linens around the 
world. Hand-designed and crafted from the 
finest fabrics, our creations carry on exceptional 
craftsmanship while honoring tradition. 
 
Refined home linens, crafted with the 
utmost care, and designed to complement 
interiors with softness and character. 
 
Boldness and emotion have always defined 
our collections, where every detail reflects our 
quest for true elegance and absolute comfort. 
 
Today, more than ever, we celebrate the sustainability, 
authenticity, and beauty of the artisanal craft.  
 
This 120th anniversary is an opportunity to thank 
all those who, generation after generation, 
have contributed to making Anne de Solène 
an essential reference in the world of bedding. 
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À la manière de grandes figures artistiques et créatives, séjourner 
dans un palace parisien devient un art de vivre.
 
C’est une immersion dans un monde feutré et luxueux où 
l’accumulation raffinée et l’esprit décorateur règnent en maître. 
Une ambiance théâtrale haute en couleurs, riche en motifs 
aux mariages audacieux.

La collection Automne - Hiver 2026 fait place à cette élégance 
empruntée d’exotisme, métissée de matières opulentes pour ajouter 
du spectaculaire à la vie de tous les jours. 

Just as it has been for great artistic and creative figures, 
staying in a Parisian luxury hotel becomes a way of life. 
 
It is an immersion into a hushed, luxurious world where refined opulence 
and a flair for design reign supreme. A colorful, theatrical atmosphere, 
rich in patterns and bold combinations. 
 
The Fall–Winter 2026 collection embodies this elegance  
infused with exoticism, blended with opulent materials to add  
a touch of the spectacular to everyday life

COLLECTION
Motifs floraux, accents abstraits, unis subtils : chaque modèle devient 
une écriture textile, reflet de vos envies et de votre style. 

Floral patterns, abstract accents, subtle solids : each design becomes 
a form of textile expression, reflecting your tastes and style.
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L’hôtel devient un territoire d’expression où, nourrie de l’histoire du lieu, une atmosphère résolument théâtrale prend forme, 
faisant dialoguer feuilles équatoriales, lotus, orchidées et la présence énigmatique d’un léopard endormi.

The hotel becomes a territory of expression where, nourished by the history of the place, a resolutely theatrical atmosphere takes shape, 
bringing together equatorial leaves, lotus, orchids, and the enigmatic presence of a sleeping leopard.

Housse de couette/Duvet cover

Recto imprimé fleurs de lotus et orchidées, léopard sur fond prune
Verso imprimé motif abstrait sur fond vieux rose
Finition bouteille

Front lotus, orchids and leopard print on a plum background 
Reverse abstract pattern print on dusty pink background

Taie d'oreiller/Shams

Recto imprimé fleurs de lotus et orchidées, léopard sur fond prune
Verso imprimé motif abstrait sur fond vieux rose
Volant plat 3 cm - Finition passepoil prune

Front : lotus, orchids and leopard print on a plum background 
Reverse : abstract pattern print on dusty pink background
3 cm flat frill - Plum piping finish

Drap housse/Fitted sheet

Imprimé motif abstrait 
sur fond vieux rose
Bonnet 35 cm

Abstract pattern print on dusty 
pink background
35 cm gusset

Drap plat/Flat sheet

Imprimé fleurs de lotus et orchidées, léopard sur fond prune
Parement de 8 cm
Finition passepoil prune

Lotus, orchids and leopard print on a plum background
8 cm decorative facing
Plum piping finish 

PATIO
SATIN 120 FILS, COTON BIO -  SATEEN, TC 300, ORGANIC COTTON

Traversin/Bolster pillow

Imprimé motif abstrait sur fond vieux rose
Parement avec finition passepoil prune

Abstract pattern print on dusty pink 
background
Decorative facing, plum piping finish
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PRODUITS ASSOCIÉS
RELATED PRODUCTS

PATIO
Page 53

LABELS



Des motifs floraux, inspirés du XVIIIe siècle, insufflent aux chambres d’hôtel le charme singulier de la campagne, enrichi par des bouquets de 
mauve royale au supplément d’âme délicat.

Floral motifs, inspired by the 18th century, infuse hotel rooms with the singular charm of the countryside, enriched by bouquets of mallow flowers 
with a delicate added soul.

Housse de couette/Duvet cover

Recto imprimé bouquets de mauve royale sur fond blanc cassé 
Verso imprimé motif abstrait vert sur fond blanc cassé
Finition bouteille

Front printed bouquets of mallow flowers on an off-white background
Reverse green abstract print on off-white background

Taie d'oreiller/Shams

Recto imprimé bouquets de mauve royale sur fond blanc cassé
Verso imprimé motif abstrait vert sur fond blanc cassé
Volant plat 3 cm - Finition bourdon vert 3 mm

Front  printed bouquets of mallow flowers on an off-white background
Reverse  green abstract print on off-white background
3 cm flat frill - Green bourdon embroidered line 3 mm

Drap housse/Fitted sheet

Imprimé motif abstrait vert sur fond 
blanc cassé
Bonnet 35 cm 

Green abstract print on off-white 
background 
35 cm gusset

Drap plat/Flat sheet

Imprimé bouquets de mauve royale sur fond blanc cassé
Parement de 8 cm
Finition bourdon vert 

Printed bouquets of mallow flowers on an off-white background
8 cm decorative facing
Green bourdon embroidered line

FROU-FROU
PERCALE, 80 FILS, COTON BIO - PERCALE, TC 200, ORGANIC COTTON

Traversin/Bolster pillow

Imprimé motif abstrait vert 
sur fond blanc cassé
Parement avec finition bourdon vert

Green abstract print on off-white background
Decorative facing
Green bourdon embroidered line
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PRODUITS ASSOCIÉS
RELATED PRODUCTS

BULLE
Rosa*

*Autres coloris disponibles, voir colorama
Other colors available, see color chart

VEXIN
Dragée*

LABELS



Atmosphère feutrée d’un club de grand hôtel, enveloppante, cinématographique, où chaque détail évoque un art de vivre sophistiqué.

The hushed, enveloping, cinematic atmosphere of a grand hotel club, where every detail evokes a sophisticated art of living.

Housse de couette/Duvet cover

Recto motif ornemental en jacquard marine et écru
Verso jacquard marine
Finition bouteille

Front ornamental navy and ecru jacquard pattern
Reverse navy jacquard pattern

Taie d'oreiller/Shams

Recto motif ornemental en jacquard marine et écru
Verso jacquard marine
Volant plat 7 mm - Finition simple piqûre

Front ornamental navy and ecru jacquard pattern
Reverse navy jacquard pattern
7 mm flat frill - Simple stitching finish

Drap plat/Flat sheet

Jacquard marine 
Motif ornemental  jacquard marine et écru sur un parement de 8 cm
Finition simple piqûre

Navy jacquard
Ornamental navy and ecru jacquard pattern on a 8 cm facing
Simple stitching finish

LOUNGE
SATIN JACQUARD, 100 FILS - JACQUARD SATEEN, TC 254, COTTON

Traversin/Bolster pillow

Jacquard marine
Parement avec simple piqûre

Navy jacquard pattern
Decorative facing, simple stitching finish
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PRODUITS ASSOCIÉS
RELATED PRODUCTS

BULLE
Roseau*

*Autres coloris disponibles, voir colorama
Other colors available, see color chart

ÉCLAT
Sable*

LABEL



« UNE IDENTITÉ FRANÇAISE »

Aujourd’hui, notre studio de création, basé près de Lille, 
privilégie le dessin fait main et œuvre avec passion pour faire 
vivre l’ADN de la marque.

Forte d’un héritage patrimonial d’exception, la Maison Anne de 
Solène enrichit également ses collections par des acquisitions 
régulières auprès de spécialistes d’archives textiles, nourrissant 
ainsi un dialogue constant entre tradition et création.

Notre atelier de confection, implanté à Fontaine-au-Pire, dans 
les Hauts-de-France, nous permet de maîtriser chaque étape 
de la production et de garantir une qualité irréprochable pour 
chaque pièce.

Nous sélectionnons les plus belles matières, pour leur confort, 
leur tenue et leur noblesse, qui traversent le temps.

Pour célébrer cet anniversaire durant la saison Automne-Hiver 
2026, nous avons réédité les imprimés d’archives Eugénie 
et 4 Continents, emblèmes de notre passion pour les motifs 
floraux et l’élégance intemporelle de la Toile de Jouy.

En revisitant ces modèles iconiques, nous continuons d’écrire 
notre histoire, une histoire faite d’élégance, de savoir-faire 
français et d’inspiration intemporelle.

A N N E  D E  S O L È N E
P A R I S  -  1 9 0 6

1 2 0  A N S
D E  S A V O I R - F A I R E

« A FRENCH IDENTITY » 

Today, our design studio, based near Lille, prioritizes hand-drawn 
sketches and works with passion to bring the brand’s DNA to life. 
 
Building on an exceptional heritage, Maison Anne de Solène also enriches 
its collections through regular acquisitions from textile archive specialists, 
thereby fostering a constant dialogue between tradition and creativity. 
 
Our manufacturing workshop, located in Fontaine-au-Pire in 
the Hauts-de-France region, allows us to oversee every stage of 
production and guarantee impeccable quality for every piece. 
 
We select the finest fabrics for their comfort, drape, and timeless elegance. 
 
To celebrate this anniversary during the Fall-Winter 2026 season, we 
have reissued the archival prints Eugénie and 4 Continents, emblems of 
our passion for floral motifs and the timeless elegance of Toile de Jouy. 
 
By reimagining these iconic designs, we continue to write our 
story—a story of elegance, French craftsmanship, and timeless 
inspiration.
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Ce modèle célèbre les continents à travers les civilisations emblématiques. Une Toile de Jouy qui instaure à la chambre une intimité 
Grand Hôtel chargée d’Histoire.

This model celebrates the continents through their emblematic civilizations. A Toile de Jouy that brings to the bedroom 
a Grand Hotel intimacy steeped in history.

Housse de couette/Duvet cover

Recto imprimé Toile de Jouy bleu encre sur fond or
Verso imprimé rayure matelas bleu encre sur fond or
Finition bouteille

Front ink-blue Toile de Jouy print on a gold background
Reverse blue-and-gold striped mattress print

Taie d'oreiller/Shams

Recto imprimé Toile de Jouy bleu encre sur fond or
Verso imprimé rayure matelas bleu encre sur fond or
Volant plat 4 cm – Finition passepoil bleu

Front ink-blue Toile de Jouy print on a gold background
Reverse blue-and-gold striped mattress print
4 cm flat frill - Blue piping finish

Drap housse/Fitted sheet

Imprimé rayure matelas bleu 
encre sur fond or
Bonnet 35 cm

Blue-and-gold striped 
mattress print
35 cm gusset

Drap plat/Flat sheet

Imprimé Toile de Jouy bleu encre sur fond or
Parement 8 cm
Finition passepoil bleu

Ink-blue Toile de Jouy print on a gold background
8 cm decorative facing
Blue piping finish

4 CONTINENTS
SATIN 120 FILS, COTON BIO -  SATEEN, TC 300, COTTON BIO

Traversin/Bolster pillow

Imprimé rayure matelas bleu encre 
sur fond or
Parement avec finition passepoil bleu

Blue-and-gold striped mattress print
Decorative facing, blue piping finish

A N N E  D E  S O L È N E
P A R I S  -  1 9 0 6

1 2 0  A N S
D E  S A V O I R - F A I R E

ÉDITION 120 ANS/120TH EDITION
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PRODUITS ASSOCIÉS
RELATED PRODUCTS

BULLE
Marine*

*Autres coloris disponibles, voir colorama
Other colors available, see color chart

ÉCLAT
Nuit*

DESSUS DE LIT-COVERLET

LABELS



A N N E  D E  S O L È N E
P A R I S  -  1 9 0 6

1 2 0  A N S
D E  S A V O I R - F A I R EInvisibles depuis la rue, les terrasses cachées des hôtels d’exception deviennent le théâtre d’un vertige végétal et fleuri, où s’épanouissent 

de majestueux lauriers roses.

Invisible from the street, the hidden terraces of exceptional hotels become the stage for a lush, floral profusion where majestic 
oleander bloom.

Housse de couette/Duvet cover

Recto imprimé lauriers roses sur fond bleu mauve
Verso imprimé petites fleurs de lauriers rose sur fond bleu mauve
Finition bouteille

Front print of pink oleanders flowers on a blue-mauve background
Reverse semi-pattern print of small pink oleanders flowers on a blue-mauve background

Taie d'oreiller/Shams

Recto imprimé lauriers roses sur fond bleu mauve
Verso imprimé petites fleurs de lauriers rose sur fond bleu mauve
Volant plat 3 cm - Finition bourdon parme 3 mm

Front print of pink oleanders flowers on a blue-mauve background
Reverse semi-pattern print of small pink oleanders flowers on a blue-mauve
3 cm flat frill - Mauve bourdon embroidered line 3 mm

Drap housse/Fitted sheet

Imprimé petites fleurs de lauriers rose 
sur fond bleu mauve
Bonnet 35 cm

Semi-pattern print of small pink oleanders 
flowers on a blue-mauve background
35 cm gusset

Drap plat/Flat sheet

Imprimé petites fleurs de lauriers rose sur fond bleu mauve
Parement 8 cm
Finition bourdon parme

Semi-pattern print of small pink oleanders flowers on a blue-mauve background
8 cm decorative facing
Mauve bourdon embroidered line 

EUGÉNIE

Traversin/Bolster pillow

Imprimé de petites fleurs de lauriers
rose sur fond bleu mauve
Parement avec finition bourdon parme

Semi-pattern print of small pink
oleanders flowers on a blue-mauve
background
Decorative facing, mauve bourdon 
embroidered line

ÉDITION 120 ANS/120TH EDITION
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SATIN 120 FILS, COTON BIO -  SATEEN, TC 300, ORGANIC COTTON

PRODUITS ASSOCIÉS
RELATED PRODUCTS

BULLE
Amande*

*Autres coloris disponibles, voir colorama
Other colors available, see color chart

ÉCLAT
Colombe*

DESSUS DE LIT-COVERLET

LABELS



A N N E  D E  S O L È N E
P A R I S  -  1 9 0 6

1 2 0  A N S
D E  S A V O I R - F A I R E

Le modèle Evanescence, en gris doux sur fond blanc lumineux, mêle la tendresse de ses motifs baroques angelots et guirlandes florales 
à l’élégance d’un revers rayé et d’un passepoil discret pour une touche campagne chic et moderne.

The Evanescence bedding set, in soft grey on a bright white background, blends the tenderness of its baroque motifs, cherubs and floral garlands, 
with the elegance of a striped reverse and a subtle piping, for a modern take on country chic.

Housse de couette/Duvet cover

Recto imprimé angelots et guirlandes florales gris sur fond blanc optique
Verso imprimé fines rayures verticales grises sur fond blanc optique
Finition bouteille

Front grey cherubs and floral garlands print on optic white background
Back fine vertical grey stripes print on optic white background

Taie d'oreiller/Shams

Recto imprimé angelots et guirlandes florales gris sur fond blanc optique
Verso imprimé fines rayures verticales grises sur fond blanc optique
Volant plat 4 cm - Finition passepoil ardoise

Front grey cherubs and floral garlands print on optic white background
Back fine vertical grey stripes print on optic white background
4 cm flat frill - Dark grey piping finish	 	

Drap housse/Fitted sheet

Imprimé fines rayures verticales 
grises sur fond blanc optique
Bonnet 35 cm

Fine vertical grey stripes print 
on optic white background
35 cm gusset

Drap plat/Flat sheet

Imprimé angelots et guirlandes florales gris sur fond blanc optique
Parement 8 cm
Finition passepoil ardoise

Grey cherubs and floral garlands print on optic white background
8 cm decorative facing
Dark grey piping finish

EVANESCENCE
PERCALE, 80 FILS, COTON BIO - PERCALE, TC 200, ORGANIC COTTON

Traversin/Bolster pillow

Imprimé fines rayures verticales
grises sur fond blanc optique
Parement avec finition passepoil ardoise

Fine vertical grey stripes print on optic
white background
Decorative facing, dark grey piping finish

ÉDITION 120 ANS/120TH EDITION
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PRODUITS ASSOCIÉS
RELATED PRODUCTS

BULLE
Perle*

*Autres coloris disponibles, voir colorama
Other colors available, see color chart

VEXIN
Opaline*

EVANESCENCE
Page 62

LABELS



A N N E  D E  S O L È N E
P A R I S  -  1 9 0 6

1 2 0  A N S
D E  S A V O I R - F A I R E

Dans le bruissement du vent, les feuillages s’animent et dessinent, en transparence, une nature en suspension, et la Monnaie du Pape dévoile 
ses contours délicats dans une composition végétale aux tons frais de bleu et de blanc, empreinte de légèreté.

In the rustle of the wind, the foliage comes to life, sketching a suspended nature in transparency, as honesty flower reveals its delicate 
outlines in a botanical composition of fresh blue and white tones, infused with lightness.

Housse de couette/Duvet cover

Recto imprimé motif feuillage dans les tons blancs sur fond bleu 
Verso imprimé motif feuillage dans les tons bleus sur fond blanc
Finition bouteille

Front printed leaves on a colored ground
Reverse printed leaves on white ground

Taie d'oreiller/Shams

Recto imprimé motif feuillage dans les tons blancs sur fond bleu 
Verso imprimé motif feuillage dans les tons bleus sur fond blanc
Taie sac, double rabat - Finition passepoil blanc

Front printed leaves on a colored ground
Reverse printed leaves on white ground
Reversible, double flap - White piping finish

Drap housse/Fitted sheet

Imprimé motif feuillage dans les tons 
bleus sur fond blanc
Bonnet 35 cm

Printed leaves on white background
35 cm gusset

Drap plat/Flat sheet

Imprimé motif feuillage dans les tons blancs sur fond bleu 
Parement 8 cm
Finition passepoil blanc

Printed leaves on white ground
8 cm decorative facing
White piping finish

ROSÉE
SATIN 120 FILS, COTON -  SATEEN, TC 300, COTTON

Traversin/Bolster pillow

Imprimé motif feuillage dans les tons
bleus sur fond blanc
Parement avec finition passepoil blanc

Printed leaves on white background
Decorative facing, white piping finish

ÉDITION 120 ANS/120TH EDITION
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ÉCLAT
Colombe*

PRODUITS ASSOCIÉS
RELATED PRODUCTS

ROSÉE
Page 56

*Autres coloris disponibles, voir colorama
Other colors available, see color chart

LABEL



Signature des établissements d’exception, la rayure jacquard blanche ton sur ton se réinvente dans un esprit bucolique, 
épousant délicatement des graminées.

The signature of exceptional establishments, the white tone-on-tone jacquard stripe reinvents itself with a bucolic spirit, 
delicately embracing grasses.

Housse de couette/Duvet cover

Recto imprimé géraniums sauvages et graminées bleus sur fond rayures jacquard blanc optique
Verso rayures jacquard verticales blanc optique
Finition bouteille

Front printed wild geraniums and blue grasses on a white jacquard stripes background
Reverse vertical white jacquard stripes

Taie d'oreiller/Shams

Recto imprimé géraniums sauvages et graminées bleus 
sur fond rayures jacquard blanc optique
Verso rayures jacquard verticales blanc optique
Volant plat 2,5 cm - Finition biais bleu

Front printed wild geraniums and blue grasses on a white jacquard stripes background
Reverse vertical white jacquard stripes
2,5 cm flat frill - Blue inset trim finishing detail

Drap housse/Fitted sheet

Jacquard rayures verticales, 
blanc optique
Bonnet 35 cm

Vertical white jacquard stripes
35 cm gusset

Drap plat/Flat sheet

Imprimé géraniums sauvages et graminés bleus sur fond rayures jacquard blanc optique
Parement de 8 cm
Finition biais bleu

Printed wild geraniums and blue grasses on a white jacquard stripes background
8 cm decorative facing
Blue inset trim finishing detail

LA SUITE
SATIN JACQUARD 120 FILS, COTON - JACQUARD SATEEN, TC 300, COTTON

Traversin/Bolster pillow

Rayures jacquard verticales blanc optique
Parement avec finition biais bleu

Vertical white jacquard stripes
Decorative facing, blue inset trim finishing 
detail

22

PRODUITS ASSOCIÉS
RELATED PRODUCTS

BULLE
Agapanthe*

*Autres coloris disponibles, voir colorama
Other colors available, see color chart

ÉCLAT
Nuit*

LABEL



Véritables signatures émotionnelles, les bouquets de fleurs accompagnent le visiteur tel un geste d’hospitalité, ils parsèment les palaces 
pour en sublimer l’espace.

True emotional signatures, bouquets of flowers accompany the visitor like a gesture of hospitality, scattered throughout palaces 
to enhance their spaces.

Housse de couette/Duvet cover

Recto imprimé freesias jaunes et pivoines grises sur fond parme clair
Verso imprimé rayure abstraite sur fond parme clair
Finition bouteille

Front print of yellow freesias and gray peonies on a light purple background
Reverse abstract stripe print on a light purple

Taie d'oreiller/Shams

Recto imprimé freesias jaunes et pivoines grises sur fond parme clair
Verso imprimé rayure abstraite sur fond parme clair
Volant plat 2 cm - Finition biais blanc

Front print of yellow freesias and gray peonies on a light purple background
Reverse abstract stripe print on a light purple
2 cm flat frill - White inset trim finishing detail

Drap housse/Fitted sheet

Imprimé rayure abstraite sur fond 
parme clair
Bonnet 35 cm

Abstract stripe print on a light 
purple background
35 cm gusset

Drap plat/Flat sheet

Imprimé freesias jaunes et pivoines grises sur fond parme clair
Parement de 8 cm
Finition biais blanc

Print of yellow freesias and gray peonies on a light purple background
8 cm decorative facing
White inset trim finishing detail

RÉCEPTION
PERCALE, 80 FILS, COTON BIO - PERCALE, TC 200, ORGANIC COTTON

Traversin/Bolster pillow

Imprimé rayure abstraite sur fond parme clair
Parement avec finition biais blanc

Abstract stripe print on a light purple 
background
Decorative facing, white inset trim finishing 
detail
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PRODUITS ASSOCIÉS
RELATED PRODUCTS

BULLE
Abricot*

*Autres coloris disponibles, voir colorama
Other colors available, see color chart

VEXIN
Violine*

LABELS



À la manière d’une maison de campagne, le charme champêtre des anémones sauvages insuffle une douce sensation d’intimité, 
même à l’hôtel.

In the manner of a country house, the rustic charm of wild anemones instills a gentle sense of intimacy, even at the hotel.

Housse de couette/Duvet cover

Recto imprimé anémones sauvages sur fond blanc cassé
Verso imprimé losanges plumetis sur fond blanc cassé
Finition bouteille

Front wild anemone print on off-white background
Reverse plumetis style printed dots in diamond shapes on an off white background

Taie d'oreiller/Shams

Recto imprimé anémones sauvages sur fond blanc cassé
Verso imprimé losanges plumetis sur fond blanc cassé
Volant plat 3 cm - Finition biais bleu

Front wild anemone print on off-white background
Reverse plumetis style printed dots in diamond shapes on an off white background
3 cm flat frill - Blue inset trim finishing detail

Drap housse/Fitted sheet

Imprimé losanges plumetis 
sur fond blanc cassé
Bonnet 35 cm

Plumetis style printed dots
in diamond shapes on an off-white 
background
35 cm gusset

Drap plat/Flat sheet

Imprimé anémones sauvages sur fond blanc cassé
Parement de 8 cm
Finition biais bleu

Wild anemone print on off-white background
8 cm decorative facing
Blue inset trim finishing detail

VERRIÈRE
PERCALE, 80 FILS, COTON BIO - PERCALE, TC 200, ORGANIC COTTON

Traversin/Bolster pillow

Imprimé losanges plumetis sur fond blanc cassé
Parement avec finition biais bleu

Plumetis style printed dots in diamond shapes 
on an off white background
Decorative facing, blue inset trim finishing detail
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PRODUITS ASSOCIÉS
RELATED PRODUCTS

BULLE
Terre de sienne*

*Autres coloris disponibles, voir colorama
Other colors available, see color chart

VEXIN
Terracotta*

LABELS



Les plantes exotiques, palmiers et feuillages généreux instaurent une sensation d’évasion, et diffusent une touche d’exotisme 
et d’orientalisme au cœur du faste somptueux de l’hôtel.

Exotic plants, palms, and generous foliage create a sense of escape and diffuse a touch of exoticism and orientalism at the heart 
of the hotel’s splendor.

Housse de couette/Duvet cover

Recto imprimé plantes exotiques bleues sur fond blanc cassé
Verso imprimé lignes verticales pointillées bleues sur fond blanc cassé
Finition bouteille

Front blue exotic plants print on an off-white background
Reverse blue dotted vertical print on an off-white background

Taie d'oreiller/Shams

Recto imprimé plantes exotiques bleues sur fond blanc cassé
Verso imprimé lignes verticales pointillées bleues sur fond blanc cassé
Volant plat 3 cm - Finition passepoil bleu

Front blue exotic plants print on an off-white background
Reverse blue dotted vertical print on an off-white background
3 cm flat frill - Blue piping finish			 

Drap housse/Fitted sheet

Imprimé lignes verticales pointillées 
bleues sur fond blanc cassé
Bonnet 35 cm

Blue dotted vertical print 
on an off-white background
35 cm gusset

Drap plat/Flat sheet

Imprimé plantes exotiques bleues sur fond blanc cassé
Parement de 8 cm
Finition passepoil bleu

Blue exotic plants print on an off-white background
8 cm decorative facing
Blue piping finish 

JARDIN D'INTÉRIEUR
PERCALE, 80 FILS, COTON BIO - PERCALE, TC 200, ORGANIC COTTON

Traversin/Bolster pillow

Imprimé lignes verticales pointillées 
bleues sur fond blanc cassé
Parement avec finition passepoil bleu

Blue exotic plants print on an off-white 
background
Decorative facing, blue piping finish
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PRODUITS ASSOCIÉS
RELATED PRODUCTS

BULLE
Agapanthe*

*Autres coloris disponibles, voir colorama
Other colors available, see color chart

VEXIN
Marine*

LABELS



Subtile signature de raffinement, la rayure fine capte la lumière, rappelant le confort feutré des hôtels d’exception. 
Une élégance sobre et intemporelle.

A subtle signature of refinement, the fine stripe captures the light, recalling the hushed comfort of exceptional hotels. 
A understated and timeless elegance.

Housse de couette/Duvet cover

Recto imprimé larges rayures verticales sur fond gris perle
Verso imprimé fines rayures verticales sur fond gris perle
Finition bouteille 

Front wide vertical stripes on a pearl gray background
Reverse fine vertical stripe print on pearl gray background

Taie d'oreiller/Shams

Recto imprimé larges rayures verticales sur fond gris perle
Verso imprimé fines rayures verticales sur fond gris perle
Taie sac, double rabat - Finition passepoil blanc

Front wide vertical stripes on a pearl gray background
Reverse fine vertical stripe print on pearl gray background
Reversible, double flap - White piping finish

Drap housse/Fitted sheet

Imprimé fines rayures verticales sur fond 
gris perle
Bonnet 35 cm

Fine vertical stripe print on pearl gray 
background 
35 cm gusset

Drap plat/Flat sheet

Imprimé larges rayures verticales sur fond gris perle
Parement 8 cm
Finition passepoil blanc

Wide vertical stripes on a pearl gray background
8 cm decorative facing
White piping finish

JOURNEY
SATIN 120 FILS, COTON BIO -  SATEEN, TC 300, ORGANIC COTTON

Traversin/Bolster pillow

Imprimé fines rayures verticales 
sur fond gris perle
Parement avec finition passepoil blanc

Fine vertical stripe print on pearl gray
background
Decorative facing, white piping finish
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EXISTE EN BEIGE/AVAILABLE IN BEIGE

PRODUITS ASSOCIÉS
RELATED PRODUCTS

JOURNEY
Page 54

ÉCLAT
Basalte*

*Autres coloris disponibles, voir colorama
Other colors available, see color chart

LABELS



INTEMPOREL
CLASSICAL

SATIN DE COTON - SATEEN

•	 120 fils/cm²
•	 Tissu de coton peigné
•	 Résistant
•	 Soyeux 
•	 Souple
•	 Lumineux

•	 TC 300
•	 Combed cotton fabric
•	 Durable
•	 Silky
•	 Soft
•	 Bright

GAZE DE COTON - COTTON GAUZE

•	 150 g/m²
•	 Tissage
•	 Double gaze de coton
•	 Résistant
•	 Légèreté
•	 Confort

•	 150 GSM
•	 Weave
•	 Double-layer cotton gauze
•	 Durable
•	 Lightweight
•	 Comfortable

LIN LAVÉ - WASHED LINEN

•	 170 g/m²
•	 Fibre naturelle
•	 Résistant
•	 Texturé
•	 Absorbant

•	 170 GSM
•	 Natural fiber
•	 Durable
•	 Textured
•	 Absorbent

SOIE DE MÛRIER - SILK

•	 22 mommes soie de mûrier
•	 Fibre naturelle
•	 Résistante
•	 Délicate
•	 Légèreté

•	 22 mommes
•	 Natural fiber
•	 Durable
•	 Delicate
•	 Lightweight

LES MATIÈRES/ THE FABRICS

Lin lavé, gaze de coton, percale, satin ou soie se glissent dans la chambre 
comme une caresse, s’accordant aux modèles imprimés ou affirmant 

l’élégance d’un uni absolu.

Percale, sateen, slip into the bedroom 
like a gentle caress, harmonizing with printed bedding

or asserting the el egance of a perfectly solid hue.

PERCALE DE COTON - PERCALE

•	 80 fils/cm²
•	 Tissu de coton peigné
•	 Durable
•	 Douceur
•	 Aspect craquant

•	 TC 200
•	 Combed cotton fabric
•	 Durable
•	 Soft
•	 Crisp texture

3332



Une broderie aux lignes contemporaines orne le modèle, offrant un mixte de tradition et modernité.

A contemporary line embroidery adorns the design, offering a blend of tradition and modernity.

CHÂTEAU
SATIN 120 FILS, COTON -  SATEEN, TC 300, COTTON CONFECTION/CONFECTED

Housse de couette/Duvet cover

Recto uni blanc avec 2 bandes horizontales insérées brodées
Verso uni blanc
Finition bouteille

Front solid white with 2 inserted embroidered horizontal bands 
Reverse solid white

Taie d'oreiller/Shams

Recto uni blanc avec une bande verticale insérée brodée
Verso uni blanc
Taie sac, simple rabat

Front solid white with an inserted embroidered horizontal band 
Reverse solid white 
Single flap 

Drap plat/Flat sheet

Uni blanc avec parement brodé appliqué de 9.5 cm 

Solid white with emboridered facing of 9.5 cm
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ÉCLAT
Colombe*

PRODUITS ASSOCIÉS
RELATED PRODUCTS

HÉRITAGE
Blanc

*Autres coloris disponibles, voir colorama
Other colors available, see color chart

DESTINÉE
Blanc

LABEL



Epuré et moderne, le modèle Fontainebleau incarne une élégance raffinée et intemporelle.

Minimalist and modern, the Fontainebleau design embodies refined and timeless elegance.

FONTAINEBLEAU
PERCALE, 80 FILS, COTON - PERCALE, TC 200, COTTON CONFECTION/CONFECTED

Housse de couette/Duvet cover

Recto uni blanc avec des bandes appliquées contrastées noires
Verso uni blanc
Finition bouteille

Front solid white with applied contrasting black stripes 
Reverse solid white

Taie d'oreiller/Shams

Uni blanc avec une bande rapportée contrastée noire
Volant plat 1.5 cm

Solid white with applied contrasting black trim 
1.5 cm flat frill

Drap plat/Flat sheet

Uni blanc avec un parement de 5 cm appliqué contrasté noir

Solid white with a 5 cm contrasting black applied trim
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PRODUITS ASSOCIÉS
RELATED PRODUCTS

BULLE
Réglisse*

*Autres coloris disponibles, voir colorama
Other colors available, see color chart

VEXIN
Blanc, Fusain*

LABEL



Adoptez l’intemporalité de la gamme d’unis Vexin et laissez votre imagination 
interpréter une infinité de combinaisons.

Embrace the timelessness of the Vexin solid-colour range and let your imagination 
interpret an infinite number of combinations.

VEXIN

Coloris disponibles : voir colorama
Available colours : refer to chart

PERCALE, 80 FILS - PERCALE, TC 200

3938

Coloris disponibles/Available colors :  Blanc/Blanc, Blanc/Bleu

À la hauteur des grands hôtels, ce modèle est exceptionnel. 

Worthy of the great hotels, the model is exceptional.

BRETEUIL

Housse de couette/Duvet cover

Recto blanc uni avec une bordure en satin incrustée dans un volant de 6 cm 
Verso blanc uni 
Fermeture à zip

Solid white front with an inset satin trim inserted in a 6 cm ruffle
Reverse side plain white 

Zippered closure 

Taie d'oreiller/Shams

Recto blanc uni avec une bordure en satin incrustée dans un volant de 4,5 cm 
Verso blanc uni 

Solid white front with an inset satin trim inserted into a 4.5 cm ruffle
Reverse side plain white

Drap plat/Flat sheet

Blanc uni avec une bordure en satin incrustée dans une parementure de 8 cm 

Solid white with an inset satin trim inserted into the 8 cm facing

Drap housse/Fitted sheet

Blanc uni 
Finition en biais uni assorti 

Bonnet 35 cm

Solid white
Matching plain bias finish

35 cm gusset 

SATIN 120 FILS, COTON -  SATEEN, TC 300, COTTON CONFECTION/CONFECTED



Le modèle Vendôme, intemporel, propose une option sobre et sophistiquée avec son bourdon contrasté.

The timeless Vendôme model offers a simple and sophisticated option with its contrasting inset trim.

VENDÔME

Uni avec un volant plat de 1,5 cm et un bourdon contrasté de 4,5 mm

Solid fabric with a 1.5 cm flat frill and a 4.5 mm contrasting piping

CONFECTION/CONFECTED

Coloris disponibles : voir colorama
Other colors available : see color chart

PERCALE, 80 FILS, COTON - PERCALE, TC 200, COTTON

40

PRODUITS ASSOCIÉS
RELATED PRODUCTS

*Autres coloris disponibles, voir colorama
Other colors available, see color chart

VEXIN
Blanc, Marine, Grège, Opaline, 

Brume, Cumulus*

LABEL



Intemporelle, légère et confortable, adoptez la gamme Source en double gaze de coton.

Timeless, light, and exquisitely comfortable, embrace the Source collection in double cotton gauze.

SOURCE

Coloris disponibles : voir colorama
Available colours : refer to chart

GAZE DE COTON, 150 G/M² -  COTTON GAUZE, 150 GSM

4342

Légère et souple, la soie permet de s’envelopper dans un véritable cocon de douceur. 
En plus d'être hypoallergénique et antibactérienne, cette fibre naturelle est respirante 

et prend soin de votre peau pendant votre sommeil. 

Light and supple, silk allows you to wrap yourself in a true cocoon of softness. 
In addition to being hypoallergenic and antibacterial, this natural fiber is breathable and cares 

for your skin while you sleep.

CARESSE

Coloris taie disponibles : voir colorama
Coloris masque de nuit : Nacre

Pillowcase colors available : refer to chart
 Sleep mask color : Nacre

SOIE, 22 MOMMES - SILK, 22 MOMME

Véritable expérience sensorielle, l’armure satin en 120 fils conforte à notre tissu de coton peigné 
douceur et souplesse. Un tissage fin facile d’entretien, au toucher délicat.

A true sensory experience, the 300 TC sateen weave gives our combed cotton fabric softness and 
suppleness.  A fine weave that is easy to care for, with a delicate touch.

ÉCLAT

Coloris disponibles : voir colorama
Available colours : refer to chart

SATIN 120 FILS/CM² -  SATEEN, TC 300, COTTON

Le lin lavé est une matière naturelle légèrement froissée. Il est idéal en été 
car il offre une sensation de fraicheur mais il est aussi très confortable en hiver. 

Washed linen is a naturally textured fabric with a softly crumpled finish. 
It is perfect for the warmer months, offering a refreshing sense of coolness, while remaining 

wonderfully comfortable through the winter months.

LINA

Coloris disponibles : voir colorama 
Available colours : refer to chart

LIN LAVÉ, 170 G/M² - WASHED LINEN, 170 GSM



Un jeu de fins bourdons marine anime cette parure. Un rendu graphique qui évoque le luxe dans son intemporalité.

A set of fine navy blue inset trims animates this set. A graphic design that evokes luxury in its timelessness.

CONCORDE
SATIN, 120 FILS, COTON -  SATEEN, TC 300, COTTON CONFECTION/CONFECTED

Housse de couette/Duvet cover

Recto uni blanc avec un triple bourdon bleu marine 
Verso uni blanc 
Finition bouteille

Front solid white with a triple navy blue piping
Reverse solid white

Taie d'oreiller/Shams

Recto uni blanc avec un triple bourdon bleu marine
Verso uni blanc
Taie sac, simple rabat

Front solid white with a triple navy blue piping
Reverse solid white 
Reversible, single flap
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ÉCLAT
Colombe, Nuit*

PRODUITS ASSOCIÉS
RELATED PRODUCTS

BULLE
Jasmin*

*Autres coloris disponibles, voir colorama
Other colors available, see color chart

LABEL



La collection Late Night Talking naît 
de ces heures suspendues où la ville 
ne dort jamais vraiment. 

Elle s’inspire de ces soirées qui s’étirent 
sans que l’on voie le temps passer. 
En pyjama, entourés de nos amis, la 
nuit devient un espace de liberté. Les 
conversations s’enchaînent, dérivent, 
parfois légères, parfois profondes, sans 
savoir où elles nous mèneront. Les rires 
se mêlent aux confidences, dans une 
simplicité totale, sans filtres, comme si 
la nuit nous appartenait.  

Au bord de la fenêtre, la ville s’étend 
devant nous. Ses lumières multicolores 
brillent dans l’obscurité et nourrissent 
nos rêves. On s’y arrête un instant, 
porté par cette énergie qui ouvre les 
pensées et invite à imaginer l’avenir. La 
nuit devient un espace où l’on se sent 
plus libre, où les barrières tombent et 
où l’on ose dire et ressentir davantage. 

Late Night Talking, c’est cette nuit 
partagée entre fête et introspection, 
entre rires et confidences, où l’on se 
sent libre, en confiance, et où tout 
devient possible. Elle capture cette 
urgence douce et joyeuse de rester 
éveillé, de profiter de chaque instant et 
de partager ce qui compte vraiment, 
avant que la nuit ne s’efface.

The Late Night Talking collection 
is born from those suspended hours 
when the city never truly sleeps.

It draws inspiration from evenings that 
stretch on without noticing time passing. 
In pajamas, surrounded by friends, the 
night becomes a space of freedom. 
Conversations flow, drift—sometimes 
light, sometimes deep—without knowing 
where they will lead. Laughter blends 
with confidences, in complete simplicity, 
without filters, as if the night belonged to 
us.

By the window, the city unfolds before 
us. Its multicolored lights shine in the 
darkness and fuel our dreams. We pause 
there for a moment, carried by this energy 
that opens the mind and invites us to 
imagine the future. The night becomes a 
space where we feel freer, where barriers 
fall and we dare to say and feel more.

Late Night Talking is that shared night 
between celebration and introspection, 
between laughter and confidences, 
where we feel free, safe, and where 
anything becomes possible. It captures 
that gentle, joyful urgency to stay awake, 
to savor every moment, and to share 
what truly matters before the night fades 
away.
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Fin de soirée, entourés de nos amis, les confidences s’installent naturellement et les secrets 
se partagent sans détour. Les lumières des bougies diffusent des ombres aux verts kaki fumés 
élégants.

Late evening, surrounded by our friends, confidences settle in naturally and secrets are shared 
without hesitation. Candlelight casts shadows in elegant smoky khaki greens.

LE SECRET

Parure housse de couette et taie(s) d'oreiller/Duvet cover and pillowcase set

Recto et verso imprimé motif animalier sur fond kaki
Housse de couette finition bouteille - Taie(s) format sac, simple rabat 

Front and Back Animal print on a khaki background
Duvet cover with a classic bottle closure finish + sham(s), single flap

Coloris Vexin associé/Matching Vexin color : Garrigue

PERCALE, 80 FILS - PERCALE, TC 200

Au bord de la fenêtre, la ville s’étend devant nous. Ses lumières multicolores brillent 
dans l’obscurité, diffusant une énergie vibrante. À cet instant, tout semble possible. 

By the window, the city stretches out before us. Its multicolored lights shine in the darkness, 
radiating a vibrant energy. In that moment, everything feels possible. 

LA LUMIÈRE

Parure housse de couette et taie(s) d'oreiller/Duvet cover and pillowcase set

Recto imprimé rectangles multicolores sur fond blanc
Verso imprimé rectangles stylisés multicolores sur fond blanc
Housse de couette finition bouteille - Taie(s) format sac, simple rabat

Front multicoloured rectangle print on a white background
Reverse stylised multicoloured rectangle print on a white background
Duvet cover with a classic bottle closure finish + sham(s), single flap

Coloris Vexin associé/Matching Vexin color : Blanc

PERCALE, 80 FILS - PERCALE, TC 200

En pyjama, entre amis, on se laisse aller, libres d’être soi-même. Les motifs iconiques du vestiaire 
de nuit, rayures blanches et pois délicats sur fond bordeaux profond, habillent la parure 

d’une élégance réconfortante.

In pyjamas, among friends, we let go, free to be ourselves. Iconic nightwear patterns, white stripes 
and delicate polka dots on a deep burgundy background, dress the set with a comforting elegance.

LE PYJAMA

Parure housse de couette et taie(s) d'oreiller/Duvet cover and pillowcase set

Recto imprimé fines rayures blanches sur fond bordeaux
Verso imprimé fins pois blanc sur fond bordeaux

Housse de couette finition bouteille - Taie(s) format sac, simple rabat 

Front delicate white stripes printed on a deep burgundy ground
Reverse fine white polka dots printed on a deep burgundy ground

Duvet cover with a classic bottle closure finish + sham(s), single flap

Coloris Vexin associé/Matching Vexin color : Blanc

PERCALE, 80 FILS - PERCALE, TC 200

Mai, juin… Le printemps s’étire et l’été approche, porteur de cette douce énergie de vacances. 
La chambre se pare de fraîcheur avec ses rayures façon transat, rappelant les cabines de plage.

May, June… Spring lingers and summer approaches, bringing with it that gentle holiday energy. 
The room is dressed in freshness with its deckchair-style stripes, reminiscent of beach cabins.

LA CABINE

Parure housse de couette et taie(s) d'oreiller/Duvet cover and pillowcase set

Recto imprimé larges rayures verticales vert et corail sur fond blanc 
Verso imprimé fines rayures verticales vert et corail sur fond blanc 

Housse de couette finition bouteille - Taie(s) format sac, simple rabat 

Front bold vertical stripes in green and coral on a white background.
Reverse fine vertical stripes in green and coral on a white background.

Duvet cover with a classic bottle closure finish + sham(s), single flap

Coloris Vexin associé/Matching Vexin color : Blanc

PERCALE, 80 FILS - PERCALE, TC 200 RECONDUIT/RENEWED
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LINGE DE BAIN
BATH COLLECTION
Comme une seconde peau, l’éponge épouse votre peau comme un souffle délicat. 

Like a second skin, the terry cloth embraces your body like a gentle breath.

Éponge bouclette, 600 g/m²
Tapis de bain, 1100 g/m²
100 % coton BIO peigné

Terry organic cotton towels, 600 GSM
Bath mat, 1100 GSM
100% combed organic cotton

Peignoir adulte
Coton BIO bouclette, 450 g/m²
Finition col châle ou à capuche 
Poches rentrantes

Peignoir enfant
Coton BIO bouclette, 450 g/m²
À capuche, poches plaquées 

Adult Bathrobe 
Terry organic cotton, 450 GSM
Shawl collar or hooded
Inset pockets
 
Children's Bathrobe 
Terry organic cotton, 450 GSM
Hooded, patch pockets

La collection Bulle célèbre une élégance essentielle. Confectionnée dans un coton 
biologique / certifié GOTS, cette éponge remarquable séduit par sa densité généreuse, 
son moelleux enveloppant et son pouvoir d’absorption optimal. Sa douceur durable 
transforme 
chaque geste en un véritable moment de bien-être.

The Bulle collection celebrates timeless elegance. Crafted from organic cotton, 
this exceptional terry cloth captivates with its generous density, enveloping softness, 
and superior absorbency. Its lasting softness transforms every touch into a true moment
of well-being.

BULLE

Coloris disponibles : voir colorama
Available colors : see color chart
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Eponge bouclette 100% coton, 550 g/m²
Broderie fleurs de lotus 
Finition liteau fantaisie prune foncé

100% terry cotton towels, 550 GSM
Embroidery with lotus flowers motif
Decorative dark plum welt

Peignoir col kimono prune, 100% coton, 450 g/m²
Extérieur velours, intérieur bouclette
Broderie motif fleurs de lotus
Poches rentrantes, ceinture texturée

Bathrobe, 100% cotton, 450 GSM
Velvet exterior, loopstich interior
Embroidery with lotus flowers motif
Inset pockets, textured belt

Une inspiration exotique aux accents théâtraux habille cet ensemble de linge 
de bain. Sous un prune profond, les fleurs de lotus brodées s’épanouissent 
avec grâce, révélant un linge de toilette aux tonalités résolument décoratives.

This bath linen set is infused with an exotic flair and theatrical touches. Against a deep 
plum background, embroidered lotus flowers bloom gracefully, creating a bath towel 
with a distinctly decorative aesthetic.

PATIO

5352

Avec ses courbes délicates et ses pétales d’inspiration Art déco, 
le motif floral du peignoir Velvet célèbre une élégance souveraine.

With its delicate curves and Art Deco-inspired petals, 
the floral pattern on the Velvet robe exudes supreme elegance.

VELVET

Peignoir col châle, 100% coton, 450 g/m2

Extérieur velours, intérieur bouclette
Jacquard motif floral Art Déco coloris chocolat

Poches rentrantes, ceinture en jacquard

Shawl-collar bathrobe, 100% cotton, 450 GSM
Velvet exterior, loopstich interior

Art Deco floral jacquard pattern in chocolate brown
Inset pockets, jacquard belt



Éponge jacquard, 100% coton, 550 g/m²
Recto larges rayures verticales 

Verso fines rayures verticales
Finition liteau fantaisie 

Jacquard 100% terry cotton, 550 GSM
Front wide vertical stripes

Back narrow stripes
Decorative welt finish

Peignoir col châle, 100% coton, 450 g/m²
Extérieur velours jacquard larges rayures verticales
Intérieur bouclette jacquard fines rayures verticales

Poches plaquées, ceinture en jacquard

Shawl-collar bathrobe, 100% terry cotton, 450 GSM
Outer wide jacquard vertical stripes 

Inner narrow jacquard vertical  stripes
Patch pockets, jacquard belt

Élégance sobre et intemporelle pour la gamme éponge Journey, où serviettes 
et peignoir se parent subtilement de deux jeux de rayures différents. 

The Journey terrycotton collection features understated, timeless elegance, 
with towels and a bathrobe subtly adorned with two different stripe patterns.

JOURNEY
Chic et minimaliste, la gamme Naïade allie souplesse, légèreté et absorption rapide.

Stylish and minimalist, the Naïade line combines flexibility, lightness, and quick-drying properties.

NAÏADE

Coloris disponibles/Available colors : Blanc, Blush, Gris, Océan

100% coton peigné BIO
Éponge en nid d'abeille, 300 g/m²

100% organic combed cotton 
Honeycomb terry, 300 GSM

Peignoir 100% coton peigné BIO, 420 g/m²
Extérieur nid d'abeille, intérieur bouclette,
Broderie "AS" sur liteau fantaisie
Col kimono, poches plaquées

Bathrobe, 100% organic combed cotton 420 GSM
Honeycomb weave exterior, loopstitch  interior
“AS” embroidery on decorative trim
Kimono collar, patch pockets
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Éponge bouclette 100% coton, 550 g/m²
Jacquard motif feuillages bleus et blancs

Finition liteau fantaisie

100% terry cotton towels, 550 GSM
Jacquard with blue and white foliage pattern

Decorative welt finish

Peignoir col châle, 100% coton, 450 g/m²
Extérieur velours, intérieur bouclette

Jacquard motif feuillages bleus et blancs
Poches rentrantes, ceinture en jacquard

Shawl-collar bathrobe, 100% cotton, 450 GSM
Velvet exterior, terry cotton interior

Jacquard with blue and white foliage pattern
Inset pockets, jacquard belt

Sous le souffle léger du vent, les feuillages tracent en ombres portées une nature suspendue, 
subtile et évanescente, qui vient envelopper cette gamme d’éponge jacquard. 

Beneath the gentle breeze, the foliage traces shadowy silhouettes of a suspended, subtle, 
and evanescent nature that envelops this jacquard terry collection.

ROSÉE

5756

Ce tapis de bain offre une sécurité optimale grâce à son revêtement antidérapant. Conçu 
pour résister à l'épreuve du temps, il est fabriqué à partir de matériaux de première qualité. 

The bath mat offers optimal safety thanks to its anti-slip backing. Designed to withstand the test 
of time, it is made with top-quality materials. 

ORIGINE

Tapis de bain 1900 g/m² 
100 % coton, avec un envers antidérapant 

Bath Mat 1900 GSM
100% cotton, with a non-skid base

Coloris disponibles/Available colors : Blanc, Poivre

Paré d’une broderie blanche raffinée, le linge de bain Héritage offre une grande douceur. 
Grâce à son fort pouvoir d’absorption, il est parfait pour un séchage rapide.

Adorned with refined white embroidery, Héritage bath linen offers great softness 
and thanks to its strong power of absorption, it is perfect for drying one off quickly.

HÉRITAGE

Eponge bouclette 100% coton, 550 g/m²
Liteau jacquard, motif broderie anglaise

Peignoir col châle, 100% coton bouclette, 450 g/m²
Col jacquard, motif broderie anglaise
Poches rentrantes

100% terry cotton towels, 550 GSM
Jacquard border with English embroidery

Shawl-collar bathrobe, 100% terry cotton, 450 GSM
Jacquard collar with English embroidery
Inset pockets



ACCESSOIRES 
ACCESSORIES

Compagnons d’instants de détente, 
les accessoires ponctuent l’espace de détails précieux. 

True companions for your moments of relaxation, 
these accessories bring a touch of precious detail to every space.
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La couverture Frima tissée en double face offre un doux camaïeu de couleurs. 
Frima est disponible en 3 gammes de couleurs chics et contemporaines.

The double-sided woven Frima blanket offers a soft cameo  of colors. 
Frima is available in 3 ranges of chic and contemporary colors.

FRIMA

100% pure laine vierge, 470 g/m²
Finition ruban velours

100% pure virgin wool, 470 GSM
Velvet ribbon finish

Coloris disponibles/Available colors : Bleu, Grège, Anthracite

COUVERTURE - BLANCKET

Présage de séduction, les coussins Glamour en velours uni illuminent canapé et lit. 
Avec leur éventail de coloris, ils insufflent une atmosphère sophistiquée à votre espace.

An allure of seduction, Glamour cushions in plain velvet illuminate sofa and bed. With their variety 
of colors, they breathe a sophisticated atmosphere into your space.

GLAMOUR

Coussin uni en velours 100% polyester 
Garnissage 100% polyester

Plain velvet cushion 100% polyester 
100% polyester filling

Coloris disponibles/Available colors : Aqua, Lilas, Smocky, Argent, 
Bourgogne, Céleste, Poudre, Sable, Tangerine, Emeraude

COUSSINS - CUSHIONS
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Des lauriers roses spectaculaires d’un style naturaliste s’épanouissent sur un dessus de lit 
réversible, où un piquage, tel des tiges entrelacées, dialogue avec la profusion florale.

Spectacular naturalistic oleanders bloom across a reversible coverlet, where stitching, 
like intertwined stems, interacts with the floral profusion.

EUGÉNIE

Satin 120 fils, coton BIO
Garnissage 100% polyester 110 g/m²

Sateen, TC 300, organic cotton
Filling with 100% polyester fiber, 110 GSM

DESSUS DE LIT - COVERLET

Une allure de boutis de maison de famille, à l’élégance authentique et intemporelle caractérise 
ce dessus de lit.

With the look of a family heirloom quilt, this coverlet exudes authentic and timeless elegance.

DESTINÉE

Boutis, motif feuilles et fleurs
Percale 100% coton - Garnissage 100% coton
Taie avec volant plat 5 cm

Quilt, leaf and flower pattern 
100% cotton percale - 100% cotton filling 
Pillowcase with a 5 cm flat ruffle

Coloris disponibles/Available colors : Blanc, Gris perle

DESSUS DE LIT - COVERLET

Inspirée des terres lointaines, cette Toile de Jouy célèbre les 4 continents
sur un dessus de lit matelassé aux palmettes Art Déco.

Inspired by faraway lands, this Toile de Jouy fabric celebrates the four continents 
on a quilted throw featuring Art Deco palmette motifs.

4 CONTINENTS

Satin 120 fils, coton BIO
Garnissage 100% polyester 110 g/m²

Sateen, TC 300, organic cotton 
Filling with 100% polyester fiber, 110 GSM

DESSUS DE LIT - COVERLET

Audacieux, le dessin animalier Imaginaire est élégant avec son motif en relief ton sur ton.

The bold “Imaginaire” animal print is elegant with its tone-on-tone embossed pattern.

IMAGINAIRE

Piqué de coton, motif jacquard animalier
80% coton, 20% polyester
Taie avec volant plat 5 cm

Cotton piqué with jacquard animal pattern 
80% cotton, 20% polyester 
Sham with a 5 cm flat frill

DESSUS DE LIT - COVERLET

Coloris disponibles/Available colors : Beige, Gris
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Un souffle de chic classique, où l’élégance d’hier rencontre la fraîcheur d’aujourd’hui, enveloppe 
ce dessus-de-lit matelassé réversible avec raffinement.

A touch of classic chic, where the elegance of yesterday meets the freshness of today, 
envelops this reversible quilted printed coverlet with refinement.

ÉVANESCENCE

Percale 80 fils, coton BIO
Garnissage 100% polyester 110 g/m²

Percale, TC 200, organic cotton
Filling with 100% polyester fiber, 110 GSM

DESSSUS DE LIT - COVERLET

Intemporalité et élégance définissent le dessus de lit matelassé Bagatelle. 
Son piquage vague apporte une touche neutre et contemporaine à votre décoration.

Timeless elegance defines the Bagatelle quilted coverlet. 
Its wave quilting adds a neutral, contemporary  contemporary touch to your decor.

BAGATELLE

Percale 80 fils 100% coton 
Garnissage 100% polyester 110g/m²

Percale 200 TC Organic cotton 
Filling is 100% polyester fiber, 110 GSM

Coloris disponibles/Available colors : Écaille, Brume, Grège

DESSSUS DE LIT - COVERLET

Une écriture florale graphique pour ce jeté de lit texturé à l’identité intemporelle.

A graphic floral script for this coverlet with a timeless identity. 

DAHLIA

Piqué de coton, motif jacquard fleurs
80% coton, 20% polyester
Taie volant plat 5 cm

Cotton piqué with jacquard floral pattern 
80% cotton, 20% polyester 
Sham with a 5 cm flat frill

JETÉ DE LIT - COVERLET

Coloris disponibles/Available colors : Blanc, Gris perle, Bleu

La gamme Bellevue réunit à la fois la douceur d’un matelasséen percale de coton et l'élégance 
d'un biais en satin. Un accessoire utile, décoratif et intemporel.

The Bellevue collection combines the softness of quilted cotton percale with the elegance of satin 
piping. A practical, decorative, and timeless accessory.

BELLEVUE

Percale 100% coton
Garnissage 50% duvet, 50% plumettes de canard
Encadrement bande satin 100% polyester

100% cotton percale 
Filling: 50% down, 50% duck feathers 
100% polyester satin trim

Coloris disponibles/Available colors : Perle, Buvard, Ficelle, Ivoire, Thé, Céleste

DESSSUS DE LIT/CHEMIN DE LIT - COVERLET
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Mélange exquis de laine d’agneau et de cachemire, le plaid Club 
offre une expérience de douceur et de chaleur inégalée. 

An exquisite blend of lambswool and cashmere, the Club throw offers an experience 
of softness and warmth that is second to none.

CLUB

80% laine d'agneau, 20% cachemire

80% wool, 20% cashmere

Coloris disponibles/Available colors : Marine, Gris

PLAID - THROW

AMBIANCE

Le plaid Ambiance, doux et chiné, avec ses fines franges est parfait 
en hiver comme en été. Il apporte une douce note coloréedans la maison

 et insuffle une note légèrement ethnique.

The Ambiance throw brings a soft colorful note into the home 
and infuses a slightly ethnic feel.

Plaid bicolore en gaze, finition franges
58% coton, 15% alpaga, 12% polyamide, 8% mohair, 7% autres fibres 

Two-tone gauze throw with fringe trim 
58% cotton, 15% alpaca, 12% polyamide, 8% mohair, 7% other fibers

Coloris disponibles/Available colors : Bleu, Lie de vin, Brun

PLAID - THROW

DIVIN

Ajoutez une touche de raffinement avec le plaid Divin à l’esprit intemporel. 
Avec sa finition frangée et ses jolis tons pastel, il accessoirisera un lit comme un canapé. 

Add a touch of refinement with the Divin throw. With its fringed finish and its pretty pastel 
tones, it will accessorize a bed or a sofa.

80% coton, 20% soie

80% cotton, 20% silk

Coloris disponibles/Available colors : Horizon, Parme, Corail

PLAID - THROW

Ultra moelleux, le plaid Instant est une invitation à la détente. Avec ses doux coloris 
ce plaid incarne le mariage parfait entre le luxe, la qualité artisanale et le style raffiné. 

Ultra soft, the Instant Throw is an invitation to relax. With its soft colours, this plaid embodies 
the perfect marriage between luxury, craftsmanship and refined style.

INSTANT

70% alpaga, 10% laine, 20% polyamide

70% alpaca, 10% wool, 20% polyamide

Coloris disponibles/Available colors : Marron glacé, Gris clair, Émeraude

PLAID - THROW



Blanc Coco Opaline Brume Grège Cumulus

Orage Garrigue Écaille Ô de Rose Violine Dragée

Terracotta Azur Marine Pollen

Horizon Rocaille Fusain

Cobalt

VEXIN  -  PERCALE DE COTON I 80 FILS

Rose des sables
COLORAMAS
RANGE OF COLOR
Chaque matière devient un écrin qui réinvente l’intensité de la couleur. 

Each material becomes a precious vessel, reinventing the very intensity of color.
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ÉCLAT  -  SATIN DE COTON I 120 FILS

Colombe Poudre

Argent Minéral

Fjord

Sable

Nuit

Basalte

Cuivre Bronze

Chocolat

Réglisse

Chèvrefeuille Terre de Sienne Aqua Amande

Agapanthe Marine Perle Gentiane Rosa

Bonbon Prune

Jasmin Lichen Roseau

BULLE  - COTON BIO CERTFIÉ GOTS 450 G / 600 G / 1100 G 

Poivre

Abricot
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LINA  -  LIN LAVÉ I 170G

Blanc

Nude

Naturel

Terracotta

CARESSE  -  SOIE 22 MOMMES  

Nacre Caviar

Caramel

Bleu de Chine

VENDÔME  - PERCALE DE COTON | 80 FILS SOURCE  -  GAZE DE COTON I 150G 

Blanc

Azurite Céladon

Blush

Sienne

Blanc/Marine

Blanc/Opaline Cumulus/Coco

Blanc/Grège

Brume/Opaline Marine/Blanc
Gris clair

Ivoire

7170

Nacre



Nouvelle licence textile et décoration
Pour plus d’informations sur la licence Habitat, 
n'hésitez pas à contacter votre commercial
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Thierry WALLET
DIRECTEUR DES VENTES
thierry.wallet@drouault.net | +33 7 88 48 47 26

Luca LOBLEAU
RESPONSABLE DES VENTES
luca.lobleau@drouault.net | +33 6 12 59 28 10

Christophe MARTIN
ATTACHÉ COMMERCIAL
christophe.martin@drouault.net | +33 6 28 55 28 00

Laurent UZAN 
RESPONSABLE ZONE COMMERCIALE ÎLE-DE-FRANCE
laurent.uzan@drouault.net | +33 6 07 29 28 25

David HARDOUIN 
RESPONSABLE ZONE COMMERCIALE FRANCE OUEST
david.hardouin@drouault.net | +33 6 46 32 93 24

Jean-Christophe DIOT 
RESPONSABLE ZONE COMMERCIALE FRANCE SUD-OUEST/CORSE
jean-christophe.diot@anne-de-solene.fr | +33 6 23 20 79 02

Corinne PASSE
COMMERCIALE ITINÉRANTE SUD-EST
corinne.passe@tdor.fr | +33 7 86 57 60 19

Patrice DELATTAIGNANT
RESPONSABLE COMMERCIAL 
FRANCE NORD-NORMANDIE-EST-BELGIQUE-LUXEMBOURG
patrice.delattaignant@anne-de-solene.fr | +33 6 20 88 04 32

Service commercial/Export
ADMINISTRATION DES VENTES
commercial@anne-de-solene.fr | +33 3 20 77 87 70
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1 - 100% de la collection linge de lit est en coton biologique

2 - Démarche RSE : Seconde vie
Anne de Solène propose à ses clients de donner une seconde  
vie à son linge de lit dont ils ne se servent plus. 

Labellisation OEKO-TEX 
STANDARD 100 

Le linge de lit et le linge  
de bain sont soigneusement 
contrôlés à chaque étape 
de la fabrication. 
 
Bedding and bath linens are 
carefully inspected at every 
stage of the manufacturing 
process.. 

EUROPEAN FLAX 

Garantit une traçabilité 
vérifiée par une organisation 
indépendante (organisme  
de certification), Bureau Veritas 
Certification, pour les produits 
contenant au moins 50 % de lin 
et uniquement du lin d’origine 
européenne certifiée.

Guarantees traceability verified 
by an independent organization 
(certification body), Bureau 
Veritas Certification, for products 
containing at least 50% flax  
and only flax of certified 
European origin.

Global Organic Textile 
Responsable 

Le label GOTS garantit que les produits 
 sont réalisés à partir de coton bio  
et que toutes les étapes de la chaine 
de fabrication respectent des règles 
strictes telles que la réduction  
de la consommation d’eau et d’énergie, 
le respect des critères sociaux  
et la préservation de la biodiversité. 
C’est un label exigeant qui offre une 
garantie fiable aux consommateurs.

The GOTS certification guarantees that 
productsare made from organic cotton  
and that every stage of the manufacturing 
process complies with strict rules, 
such as reducing water and energy 
consumption, meeting social criteria,  
and preserving biodiversity. It is a 
rigorous certification that provides 
consumers with a reliable guarantee.

ENGAGEMENTS / COMMITMENTS

LABELS / CERTIFICATIONS

1 - 100% of the bedding collection is made from organic cotton 

2 -CSR Initiative : Second Life 
Anne de Solène offers its customers the opportunity to give a second 
life to their bed linens that they no longer use. 



www.anne-de-solene.com

LDM FRANCE SAS - ANNE DE SOLÈNE
434 rue des bourreliers | 59320 Hallennes-lez-Haubourdin

Tél : +33 (0)3 20 77 86 77 | Fax : +33 (0)3 20 77 86 78
commercial@anne-de-solene.fr


